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HETI LAP.
JlSzerkesztoseg es ‘ 

kiadóhivatal : 
SCHVARCZSÁNDOR 

k ö n y vkereskedésv.
I hová úgy a lap szellő 
h mi részét illető közlo- 

I ményck, mint az előli 
I zetések és hirdetések 

is küldendők.

Kéziratok vissza 
jp. nem adatnak. >-

A ZENT AI JÁRÁS ES KÖRNYÉKÉNEK

KÖZLÖNYE.
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

S Z Á M ÁRA Ed K. R ■

Előfizetési 2D : 
Egész évre . 2 frt. 
Fél évre . . 1 frt.

Egész oldal 8 frt 
Fél ., I frt 50 
Negved ., 2 frt 50

Bélyi-gdij 00 kr.
Többszöri hirdetésnél 
megfelelő eng« •dinén v.

Nyilttér petit 
i" , sora 10 kr.

Kereskedelmünk és az „oszlrak- 
magyar bank“ mellékhelye.
Ila hangzatos szavak mindig értekkel is hívná­

nak, akkor azon tényt, mely szerint a „Zrntai iaka- 
pénztáv“-nál Zentán az „osztr. magy. bank" mellrk- 
helyet nyit, a legnagyobb üröminél üdvözölnek.

Ismerve a helvi ipar- és kereskedelem arm ol­
dalait, kiváltképen kereskedőink üzlet vezetésének mod- 
pit. ismerve továbbá, azon körülményt,, mely szeiint 
iparosaink forgalmuk csekélységénél lógva még soka 
nem juthatnak oly örvendetes helyzetbe, midim az 
osztr. magv. bank előnyös hitelnyújtását, igény be a 
hessék; most tehát, midőn ezen nagy horderejű in­
tézmény lépne nálunk életbe, most an na 1 nagyobb
sajnálat mellett idézi föl azon való elmerengésünket,
hogy mily állapotban, mily alantas fokon áll nálunk 
ipar- és kereskedelem, hogy városunk "2.>001) lakos­
ságának és 5 pénzintézetének daczára sem evett meg 
arra, miszerint az itt helyt nyitandó oszt rak-magyar 
bank mellékhelyét előnyére fordíthatna.

Az osztr. magy. bak mellékhelye bármely ke­
reskedelmi telepre nézve nem eléggé megbecsülhető 
intézmény, de csakis kereskedelmi telepre nézve, kü­
lönben az ily mellékhely rzéltalan.

Ms hányadán vagyunk kereskedelmi állapotunkkal ?
Kereskedőink túlnyomó vésze gabnakereskedők, kik 

ha hitelképesek is. vajmi ritkán jutnak azon hely­
zetbe, hogy az osztr. magy. bank hitelét igénybe 
vehessék, az üzlet neme sem olyan, mely elfogadha­
tóvá tenné a nyújtott hitelt. Más üzletágakkal fog­
lalkozó kereskedőink pedig mind e inai napig i'rzle

tűket nem úgy rendezték lie. hogy követelésük fejé­
ben envoi i érték ül váltót veimének, mert mi

jer 
egy­

részt a nagybani elárusít ás nálunk még számba ve- 
hetetlen. másrészt vagyonos lakosaink a nyújtott hi­
tel értékkel (váltó) való fedezését még szégyennek 
tekintene : mely visszásság el nem onyésztését. szin­
tén kereskedőinknek rolni tjük tel.

Most tellát, midőn az osztr. magy. bank mel­
lékltei vének idetelepítéséről van szó, önkénytelenül 
tárul szemeink elé kereskedelmünk múltja, jelene és 
jövője, mely — sajnos. — sóhajra gerjesztő állapotban 
senyved.

Zenta város 2o000 lakosával — fekvésénél fogva 
hivatva kereskedelmi telepet képezni — múltjában 
kivétel nélkül sivár baszónkéinkedö üzletekre forditá 
Ihíveimet. Apraja, nagyja, szegény, gazdag mind, mind 
a veszélyes specnlatiós üzlet ártalmas légkörétől volt 
áthatva. Nem csoda hát, ha kereskedelmi telepünkre 
a kiábrándulás szomorú napja mihamarább bekövet­
kezett. Alikor heverjük ki a, múltak vereségeit, van-e 
kilátásunk kereskedelmi bajaink szanálására? Krre 
a kérdésekre inig kereskedői karunk a, régi kerék­
vágásba zökkenve megmarad, határozott „neiiv-mel 
kell felelnünk.

11a oly kereskedői karhoz intézhetnek szavain­
kat. mely első sorban a jövőbe is betekintem vá­
lyúdnak. továbbá ha kereskedőn karunk tárgyilagos 
’■ondolkozásmódja folytán saját érdekét az ossz for­
ralom emelésében keresné, és egyöntetű eljárás által 
ii helvi forgalmat emelné: úgy városunk szebb jövő­
jét. bizton helyezhet nők kilátásba. Ma azonban ön­
hibáink folytán oly tespedésben vagyunk, melyből 
egyhamar menekülni alig van kilátásunk.
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Binmk-e biztosítékot nyújtó támpontokkal, me­
lyek viszonyaink szebb jövőjét helyeznék kilátásba? 

Választ erre alig merünk adui.
Kereskedőinket átható szellem nem a haladas 

korának szelleme, mert az úgynevezett szatócskodas- 
nak nincs jövője, sem életképessége és hogy meny­
nyire állapodtunk meg a kezdetlegességben, mutatja 
azon körülmény, hogy eddig mit sem tettünk váro­
sunknak kereskedelmi szempontból azon állast biz­
tosítandó. melyet Szegedtől Újvidékig elfoglalnia hi­

vatva volna.
Valódi vak makacssággal zárkózunk el a szom­

széd Torontálitól, magas hidvámokat, helypénzt lép­
tetünk életbe, hogy a forgalom minél biztosabban 
csökkenjék, óvást teszünk kereskedelmi iskolák lel- 
állitása ellen, nehogy az eddig sötétségben tapoga- 
tódzó ifjúság felvilágosodjék, védbástyákat emelünk 
újabb eszmék ellen, és a sötétség posványába stt- 
1 ved ve haladunk a céhbeli szatócskodás kényelmes

utjain. , 1
' |i> ez volna kereskedői karunk emelesenek, üd­

vöt nyújtó reményének jellege!!
A vidék, mely városunkat öt, összesen másfél 

millió váltótárcával kiró pénzintézete híréből ismeri, 
itt szorgos forgalomnak központját keresi, melynek 
serkentésére az osztr. many, bank mellékhelye hat­
hatósan működhetnék közre; mi azonban tudjuk, 
hoo-Y e mellékhely részünkre nem más, mint áhíto­

zott báb, melyet hasznunkra fordítani manapság kép­
telenek vagyunk. Szégyentelten kell megemlítenünk, 
hogy általános, évtizedek óta divó üzleti eljárásunk 
folytán kereskedőink között, daczára hitelképessé­
günknek, eddig Zentán csak egy ezég létezik, mely 
az „osztr. magy. bankkal összeköttetésben áll.

’ Ezeket előrebocsájtva, bizton merjük állítani, 
hogy : ha kereskedői karunk messzemenő reformok 
által nem irányítja utájit, ha nem mozdítja elő for­
galmunkat. úgy, hogy városunk góczpontjáyá válik 
az egész környék kereskedelmének, akkor Zentat a 
jövő század is czélibeli szatócsok kényelmes fészke­

ként üdvözölheti,

SZÍNHÁZ.
tizoml. afon felír. 4-én bérletfolyamban került színre V.siky 

liercrely 100 arany pályadijjal jutalmazott eredeti tragédiája 
A vas ember“ újdonság, Bárdy (bíbor Ferenczy. Anna neje 

Holló,syné. Andor’fiuk Jeszenszky, Szentgáli báró Kövessv, 
Edith "leánya- Bossay CL Várhelyi Sávközy. Bráz Marton 
Tukorny szereposztással, Meggyőződtünk többszörösen, hogy 
Pesti Ihász Lajos igazgató csakugyan nem kiméi sem pénzt. 
sem fáradságot! csakhogy élvezetes estéket szerezhessen a szóra­
kozni vágyó közönségnek. Rövid itt idézésének tartama alatt 
a n,ár régibb idők óta irány iban táplált, tiszteletet s szere­
teted újabban is kiérdemelte; ámbár közben más társulatok 
csaknem driaszták. szinlnizkeriilökke tették a különben szí­
vessé., színházba járó közönséget. Együtt láttuk a füntjelzett 
darabban a legjobb erőket együttesen, üsszlumgzoan működni.

A HETI LAP TÁIiCZÁJA.

Szeretni foglak örökké!
Ott ültünk a terebélyes lnire alatt. - A letűnő nap 

bíbor palásttal vonta be a tájat. Kéz-kézben pihent, ajk-ajkra 
forrott, mégegyszer, megegyszer utoljára.

Elhangzott a nagy eskü a néma csel 
ni., áldjon meg, a hogy szeretni foglak örökki 
édes csők. még egy lorro ölelés - elvéi bunk.

Mennem kellett. Sorsom űzött tova. Sokszor hátra te­
kintettem. hogy mégegyszer. utoljára láthassalak s hittam a 
félhomályban, hogy borultál sírva a padni, kendőddel törölve 
harmat könnyeid. X egri- elttinel.

Egyedid mentem utamon. Szivem telve fájdalommal, de 
egy édes reménynyel is, viszontlátlak még valaha senyémnek 
mondhatlak.

Sok idő telt el azóta. Év év után tűnt le. Eávadhatla- 
jinl dolgoztam, éjt napot egybe téve. Ösztönzött a lankadat­
lan munkára irántad érzett forró szerelmem. Mit nem tettem 
volna biellátásodért ? Még a kis fű levél is komoran l.ajbk 
meg n. túlságos harmattól s óhajtva várja a i<‘gg xl,z< 
vela jótékony nap enyhítő sugarát, hogy felszíva az éj bar- egyszer a nap is

illatát, felen,elkelhessék vágyai magaslatára. Hogyne óhaj­
tottam volna én feljutni oly magasra, hol nemcsak lathatlak.
de enyémnek is mondhatlak.

Azt mondották szüleid — mert ti gazdagok s tényben 
villátok. — midőn megkoczkáztatám a lépést drága kezed 
biellátásáért: Ön fiatal még. <lc ha ez nem is volna ok le­
ányunk kezének megtagadására. - csak nem képzel, hogy 
olv embernek adjuk, ki nem képes ot a megszokott enyhén 
eltartani — S anyád még gúnyosan mosolygott. Azt akarta 
kifejez,,,'e gunymosoly. „hogy mersz te törpe az óriásokhoz

közeledni ?“
E mosoly határozott! .,M_
lVIVVil ,:,les Ígéreted, hogy másé non, less/, soha. 1' -

tem. hogv szerelmemért mindent elkövetek, igyeKs/<m « 
törpe, fáradhatlan szorgalom és ernyedetlen mun <a 
jutni az óriásokhoz, hogy büszkén kérhesselek meg. -mg - 
Htó </illőidtől, s ne kelljen látnom anyud ajkan az .
fagylalii  .... ... ..... ,yf. Már-már elértem - ,mat. s nemhogy
a hosszas küzdés ellankasztotta volna szorgalmamat di m 
Eáld, fokozta azon tudat, nemsokára boldog leszek veled.

dráva angyala mindkét életemnek.
" ].’,rVs/er csak eltűnőd előlem. Leveleim bontatlanul ot-

, A, j„u1,.|v,..is,l. HM«...... •» Hál -«-»*
* ragyogni ? Hát elfeledtél? feledve volna



A hozzájuk kötött várakozásnak teljesen megfeleltek ugy- 
annyira, hogy semmi kívánni valót sem hagytak fenn. Fő- 
löslegesnek tartjuk egyenként emlékezni meg a szereplőkről, 
mivel az egyik alakítása csak úgy, mint a másiké elismerés­
ben, osztatlan tetszésben részesült. — Bussay Cl. kcgyetl e- 
ntil megrikatta az utolsó felvonásban a közönséget. Halott a 
könny némán, csöndesen, szívből. Szépszámú úri közönség.

Vasárnap f'ebr. 5-én adatott: „A. piros bugyelláris* 
Csepreghy Ferencz eredeti énekes népszínműve 3 felv. Török 
Mihály bíró Jeszenszky, Zsófi a felesége Ferenczyné, Csillag 
Pál őrmester Viola mint főbb szereplők a közönség teljes 
megelégedésére, úgyszintén Kósza Gyurka parasztlegény Asz­
talos kellő élénkséggel, természetes, nyers parasztsággal, — 
a mihez hangja is igen alkalmas — játszott. Közepes számú 
vasárnapi közönség.

Kedden február 7-én Kövessy Gyula jutalomjátékául 
szire hozatott „Pry Pál a kotnyeles* angol vígjáték 5 felv. 
Irta Pool János, fordította Csiky Gergely. Ismerve Kövessy 
szerepkörét a jutalomjátékul vett darabot helyesen megvá­
lasztottnak valljuk. Tündökölt élethűen elénk állított kotnye- 
lességével Pry Pál szerepében Kövessy. Igen jól maszkírozta 
magát. Zápormódra suhogott a taps tiszteletére. Több ízben 
lámpák elé hivatott. Hardy ezredes Ferenczy, Eliz leánya 
Bussay Cl., Vitherton agglegény Tukoray, Harry Jeszenszky. 
Subtlené Vitherton gazdasszonya Hollósyné dicsérettel közre­
működtek az est sikeréhez. A körülményekhez képest igen 
szép közönség gyűlt egybe. — Méltán!

Csütörtökön febr. 9-én „A falu rossza* adatott, Tóth 
Ede 100 aranynyal jutalmazott eredeti népszínműve 3 felv. 
Nagy hatást keltettek Ferenczyné Finom Rózsi és Viola Gön­
dör Sándor sikerült kedves énekeikkel. Ferenezinének akarva 
nem akarva egy énekét ismételnie kellett. Bussai Cl. Boriska

érzéssel játszott, a szerelmes leányka ártatlan szivvilágát hí­
ven, meghatóan tárta elénk. Kitűnő alak volt Tukoray Go­
nosz bakter, valóságos mintabakter. Ferenczy Feledi Gáspár, 
Jeszenszky Ha Lajos szintén dicsérettel működtek közre.

Szombaton febr. 10-én „Furcsa háború* nagy Operette 
3 felvonásban.

Ma vasárnap „Az ördög pirulái* nagy látványos bohó­
zat. A. hozzátartozó fényes kiállítás a népszínháztól került 
le. Ajánljuk a megtekintésre,

Helyi és vidéki hírek,
& A zentai ipartestiilet tánczvigalma múlt szombaton 

f hó 4-én tartatott meg. Nem túlozunk, ha azt állítjuk, hogy 
az eddig minden évben tartott enemű tánczvigalmak meg sem 
közelittették az ideit, sem anyagi, sem más tekintetben, 
miután az összbevétel 129 frt 60 krt. tett ki, a mulatságon 
pedig este 8 órától, — midőn a közönség gyűlni kezdett — 
reggeli 5 óráig a fesztelen jókedv- és kedélyességben éppen 
nem volt hiány, úgy annyira, hogy a jelenvoltak mindegyi­
kének igen sokáig kedves emlékében log az maradni. Az első 
négyest 50 pár tánczolta; s itt felemlitendőnek tartjuk azon 
körülményt, hogy öregebbjeink a „népfelkelői* czimnek 
méltón feleltek meg, — mert a szünóra utáni négyest már 
62 pár tánczolta, mi nagyrészben Schambach ur kitűnő pin- 
czéjéuek tulajdonítandó. De nem csoda, farsang van ! A jelen 
volt hölgy koszorúban ott láttuk a többi között: Bárány Ro­
zika, Buday Mathild, Biró Mari, Barcsy Vilma, Ehrendiner 
nővérek, Fischer Nina, (Petrovaszelló) Forray Berta, Farkas 
Nina. Farkas Mathild, Gubriczky Juliska, Groszmann Róza. 
Komolya Erzsiké, If'kovits Mariska, Jung Erzsiké, Korhecz

minden? Elfeledted a boldog órákat, emlékedből kitörölve a 
hely, hol oly édes perczek nyíltak számunkra? Feledve tett 
esküd: „Úgy segéljen az Isten, mint ahogy szeretni foglak 
őrökké!* Hát múlandó minden a világon? Nem állandó sem­
misem ? Nem hilletem ! Lehetetlen, hogy a nap felejtse tisz­
tét, ragyogni éltető sugárival ! Lehetetlen, hogy e szívben, 
szerelmen s hűségen kívül, — más érzelem is helyet foglal­
hasson !

Lakhelyedre utaztam, ott csak annyit tudtam meg, 
hogy a gazdag s fényes család tönkrement s eladva minde­
nét. utolsó fillérein elutazott!!!

Hová!? De hát hová?! Ki világosit fel engem ?! S nem 
volt egy lélek sem, ki könyörült volna rajtam, kétségbeeset­
ten. Akkor átkoztam a szűkkeblű embereket, kik nem túli­
nak csak egyetlen balzsamaként ható szócskát is adni sajgó 
szívsebemre.

Visszajöttem.
Napom, mely fényben ragyogott, letűnt, s feljött sötét, 

komor éjszakám. Jövőm boldog képét, hogy viszontlátlak még 
Valaha s enyémnek mondhatlak, elvesztél«, s helyét szivem­
ben a kétségbeesés foglalta el, Czéltalanul bolyongtam a fő­
város utain, vágyó szemem kereste angyali lényedet. Valami 
• "jtelem folyton azt susogta, itt, itt foglak én viszont látni !
Mi! ha a remény, éltünk e csalóka fénye nem csillogna elénk

a távol jövő homályos ködéből, erőszakos kézzel kellene gyak­
ran széttépni a köteléket, mely a kincs jelenhez fűz. S nem 
csalódtam. Megláttalak. Fényes fogat, vágtatott elém s rajt 
vénre megpillantalak. Ah ezt az érzést, az örökre elveszett­
nek hitt angyal feltalálását elmondani nem lehet! Magad 
liajtád a szilaj méneket.

De melletted egy csinos barna ifjú is ült, a legbizal- 
masabban mosolyogva reád. Meglátva engem egy kegyteljes 
bólintással üdvözöltél, de én oly közel mentein kocsidhoz, 
ho(r v a kerék sara beföcskendé arezomat. 8 tovább hajtottad 
a már is neki szilajodott méneket.

Hát ilyen a viszontlátás?! Csak egy fejbolintás szá­
momra, semmi egyéb? De ki volt az a barna férfi ? Talán én 

! csalódtam, téged vélve felismerni? Kérdezősködtem. Az arra 
menők felvilágosítottak, szinte gúnyolva tudatlanságom, hisz’ 
az. egész főváros jól ismeri azt a félvilági hölgyet grófi sze­
relőjével ! Félvilági hölgy? Grófi szerető?! Fejem szédülni 
kezdett ! Agyam, szivem zsibongott, majd lerogytam a ké­
méin' kövezetre!

A kiért én küzdöttem lankadatlan, akihez én felemel­
kedni vágytam, lesülyedt oly mélyen, hogy onnan visszajönni 
már lehetetlen.

Az angyal, kit én a terebélyes loirs alatt hagytam el.

:.<y :
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Rózsii* Kolosánczky Mari, Kührner Erzsiké, kovács Mariska, 
Miicsv Juliska. Majlend 'Mari. PiSzár Rózsa, l’almkas tanny.

Un, Rieger Teréz. Szabó Rozika. Schmidt nővérek. 
Temesvárv nővérek. Welluer nővérek. Zuluin Szaveta stb. kis­
asszonyokat. A jótékonyezélra a kővetkező felitlfizetesek t,n- 
téntek : Matkovits József ur f, frt. - Schambach km, iir 
frt Homay János ur 3 frt. Reinlein Márton ur 1 írt «0. 
Benedek Oyőrgyné. Hörner Frigyes. Keresztúri Uvula, Luka- 
vsevits J.rnácz. Lapping Ferenrz. Radovanuvisl Miklós,hc.ivnrcz 
Sándor, "és id. U.jházy J.izef urak 1-1 frt. - ll'kovits 
Márk .lankovicli József, Kenyeres’ Sándor, Sétáló Sándor, es 
Temesvári" Sándor urak 80 -80 krt. Huresy Zsigmond, Bíró 
.linos. ('zaliati Imre. Csonka Mátyás, (iuelmmo Alajos. Hol- 
,.ze]. Katalin. Horváth Uyuln. Horváth Zsigmond. Horovitz 
linéit. Kenyeres István. Kúszó István. Kiss Antal. Kiss l'V- 
rem:/. Kőrüsy Ferenez, Lantos Ferenc-/.. Liikácsevits István. 
Bövey liároly. Ur. Lcudvay Mór. Mfim-.z Lajos. Pintér IvtoIv. 
iíieoer Alajos, Stojsics Dusán és Wé-bvr Károly urak Ml -Mi 
krt'"'— !>„••einer Igmírz. és Kovák Pelei" urak 40-40 krt.

•eke< Károly :io-:i"> krt,. — Cser- 
ánmei. Jung János. Korhecz Lajos. 

I iéza. Németh Pál. i'alinkás

üakay Ferenez 
mik János, (lii-zmann 

1 st 1 I

K'

Ki -.van. hza

1 :iv 1,őrmez. Szabó Milnily. ifj. Szabó István. -;s Teleky And- vára te

rás urak 30 — 20 krt, — Budai Pál, Deutsch Samuel. Kalmár krt,
Illés és lxolm Ignátz ur a k 10--10 krt, Buráin"

Pótolliatlan ve sz.tescg ci-te t uiif íi k u'u-í k h-gjele- 30 krt,
mbbjeim-k Vgvikél. Ilav•sányi .Tánns urat. í- hó n-en egy Imi- ács

valódi angyal roppan- e 
lmja. Ilonka fel kői! űzött 
temették el ol.v «íIt'iilií 11 
íivilvaníliás;! volt az a|n 
}c{,_ szeretetnek. Ha

családi köréből. < <“
az amnalok liá borába

akarni, hl

hó (j-iíu

vaníliása lesz képes a mélyen sújtott család fájdalmát enyhí­
teni 4. család részéről a következő gyaszlap adatott ki. Faj­
dalomtól megtört szívvel jelentik alulírottak a szeretett, ked­
ves leánykának, Harsányi Ilonkának folyó ev, február ho 
5„én ,1. „. 5 órakor élete 7-ik évében roncsolo toroklobban 
rövid, de kincs szenvedés után történt kimúlt,at. A feledhet- 
1,,nnek hült tetemei f. hó 6-án d. u. 3 órakor fognak a fel­
sővárosi rom. kath. sirkertben örök nyugalomra tetetni Zen- 
tán 1888. február hó 5-én. Harsányi János és neje Ubran- 
kovics Karolina, szülei. Harsány! Jolánka. nővére, üzv. Ub- 
rankovics Janóimé. nagy unja. Vbrankovivs Zsigmond, nagy­
bátyja. Ubrankovics Zzigmondné, nagynénje. Ubrankovms 
Ilonka, unokát,estvére. Béke Immvniia .

— Kinevezés. A zentai kir. járásbírósághoz all,Íróvá 
Lammnberger Pál szakolezai jegyző neveztetett ki.

\ Zvntai (iazdakiiv f. hó lü-én felolvasást tart, 
melyre a t. köri tagok és a t, közönség tisztelettel meghi- 
válik. Felolvasói : tok. Szabó István adai l’öldnuves isk. tanai­
ul. lesz. Beléptidij 30 kr. Kezdete pont 7 órakor. Kéretnek a 
! köri tagok- minél nagyobb számban megjelenni.

- A .Zentai (iazilakiir- által f. lió. íl-én, kövér csütör­
tökön rendezett táiiczvigiilom alkalmával a kön könyvtár ja­

ül űzettek: főtiszteiéi idő plébános Vppi-1 Ede 3 Irt 16 
Zsurlói Antal. 3 frt fin krt. — Hurány Jenő. 44 krt. 
L-ál. 13ra.novac.sk\ Milos 10 -40 krt. — Örvény Iván, 

Kun (lábul". 34 krt. N. N.. Szűcs Lajos, Erdélyi 
Dv. Dodik István, Bars! .bizsui. Flescli Ignác/. Boros 

Márton, Szép József. 30 30 krt. Papp Antal, Ujházy Mihály,
II— in krt. összesen; s L-f Ii4 1<r- .,, .. , ... ,.

\ Szabadkán annyi izgalmad szült. Il-ik kerületi
viselőház megsemm isitette. A 33o:i írtban 
■ ltsé-oeket, Mamuzsieli Ágoston választási elnök

választást a k 
megá 1 lapított.

1n

Ördü'r"é változott! Vizet! Vizet! Szörnyen 
Ível kocsija ai'cz.uiiiat beszennyeze !

sáli". Iliéi v-

Szivem mugfásull ! Az érzelem onnan kihalt. Magara 
maradt az érzéketlen hustümeg. Máskor koldus mellett el­
meim-. -/ivem rajta megesett, segít,ém. Most Inában rimáu- 
kodot.t, i-gv iívmnunilt lillerevt, síiket inlekre talált.

hál minden sebei b,-hegeszt a nagy orvos, az idő. 
Az én sebem is behegedt, Máv-már el fel ejt,-lek. Csak néha 
Hint. fel. ha elkalandoztam múltam emlékein, egy szép, nn- 
gvnlai'i zu leány képe. kit én szerettem, Imádtam, kiért lei­
áldoztam volna mindkét életem! Istenem, mikor szegényekké 
lettek, mikor tönkre mentek, miért nem jött hozzám, miért 
„em szólott nekem: Nézd most, mar egyenlők vagyunk, most 
már mindketten szegények vagyunk, tegyük össze kettőnk 
szegénységét s legyünk gazdagok a boldogságban .

He nem. ő a'bűn fertőjét választói s szegényebb lett,
mint az utolsó koldus. Eli! el kell felejtenem! s igyekeztem 
kitörölni emlékét is ... .

Sok. sok év telt el megint. Már tiszta képed is elmo­
sódni kezdett, midőn egy napon egyszerű carton ruhában egy 
megtört alakkal találkozóim. Arczán még most is látszottak 
az elmúlt szépség nyomai, De a liliom, mely egykhr büsz­
kén emelte fejét, le volt törve.

Megpillantva engem, ijedten fordítóul el arezodat, s ré­
mülten o^mtál előlem egy mellék „tezaba. Megálltam. Hosszan 
néztem utánad, inig a. nagy távol egészen elfödte alakod.
II,U miír eunvire jutottál V Pár év előtt fényes úri fogatod
sárral fecskendezte be arezomnt. s most pirulva futsz előlem, 
mert feletted állok. Lásd milyen forgandó a szerencse!

Másnap aztán befejezted a regényt. A Duna lágy hab- 
takaróját választóul csendes nyughelyül, nem bírva ki mar­
ii«,só lelkiismereted nyomását,

Elköltöztél oda. a honnan visszajönni nem lehet, A hi- 
,1,.,, habok adtak zajos éltednek csendes nyugalmat.

Nem jöhettél-e volna hozzám, tahin lett volna egy 
enyhítő szavam számodra, ha neked, ki úgy megfeledkeztél 
Istien S emberről, nem is, de annak az angyalnak, kivel ott 
ültem a terebélyes liárs alatt a letűnő nap biborfényenel. - 
Kivel együtt mondtam, midőn kéz-kezben pihent, ajk a| ta 
forrott: „Az Isten úgy áldjon meg, a hogy szeretni iogav
Örökké! . , ,

Az eskü nagy volt. Én megtartom. Mert azt a leány ,
kinek arcza tiszta, ö maga szeplőtelen volt,, azt az angya -
én örökké fogom szeretni! „Komédiás.“

$888



I .

köteles végrehajtás terhe mellett megfizetni. — A mit tehát 
a választók többsége akart meg van : lesz uj választás, — de 
akit ennek alapján képviselőjéül óhajtott, dr. Mukits Károly

Egylet1 javára rendezett tánczkoszoruját, mely ngy erkölcsi, 
mint anyagi tekintetben teljesen sikerült. Reggeli 5 óráig 
volt együtt a vidám társaság, az egész estélyt a fesztelen jó 

nincs többé. - Mint halljuk, a Mukits párt bajsai Vojnich | kedv és a családiasság jellemezte. — Jelen voltak Ofner Ig- 
Sándor személyében gondoskodott uj jelöltről. — A Horváth- náczné, Wolf Adolfné, Kronsteiu Adolfné, Hirschenhauser 
Mamuzsics párt pedig dr. Antunovics Józsefet lépteti fel. ‘Mónié, Dr. Engelmann Zsigáné (Adáról) Mility Szvetozárné

_ Kitiltott osztrák sosjegyek. A pénzügyminisztérium i Stern Adolfné. Müller A ilmosné (Ada), Kovacsics Jóczóné,
a bécsi szegén vek javára kibocsájtott osztrák sorsjegyek áru- j Mátityné, Manheim Ignáczné, Beck Mihályné, Heiduska Sán- 
sitását egész Magyarországra nézve megtiltotta, minél fogva donié, Nedelykovicsné, Epstein Hómé, Epstein Oyuhiné. Reisz- 
az esetleg nálunk talált ilyen sorsjegyeket, lefoglalják. A pénz- né. Ehrlichné. Merklerné, Polacsek Mónié. Spitzer Hermanne 
ü try miniszteri um ezt a rendeletét azért bocsájtotta ki, mert (Ada), Polacsek Horné, Politzer Mihitlyné úrnők, továbbá 
a mairyaroszági hirlapirók nyugdíjintézete javára kibocsátani j Hirschenhauser Janka, Matity nővérek, Pollák Jenny (Zenta) 
szándékozott sorsjegyeknek és a Kincsein-sorsjegyeknek eladá- Kronsteiu Jenny. Beck Kegina, Nedelykovits Mariska, Szőke 
sál Ausztriában meg nem engedték. j nővérek, Epstein Etel, Steiner Eugenia, Hahn Jusztin (Csan-

_ |iö 4-én tartatott meg községünk egyetlen limna- taver) líeisz Janka (Katymár), Politzer Karolina, Uiní h.iiini,
t euer Vzeczil és Merkler Bella kisasszonyok.

I. Köszönetnyilvánítás. A f. hó 2-án. a inoholi -lzr. 
Szt.-Egylet1 javára rendezett tánczkoszoru alkalmával feliil-

nitárius intézetének a .községi kórház' alapja javára a k ó r- 
h á z bál. A míg\ vendéglő díszterme meglehetősen megtelteit! 
f.áli vendégekkel, s amennyiben a kórházból már hagyomá- 
nyos szokás szerint, a nép bálja szokott lenni, ngy itt is al­
kalmunk múlott O-Kanizsa parasztjainak jiiros pozsgás egész­
séges szépségében gyönyörködhet m. tulettebb szegényesen volt 
a módosabb kapatos osztály

fizettek: Ofner Ignáczné úrnő -180 írt. Ofncr Ignácz ISO, 
Dr. Eiigellmaiin Zsigmortd. Wolf Adolf 8"40- -848. Manlieim 
lo'uáez. Miifcity István. Kronsteiu Adolf 140—1‘40, Zentai

a bálon képviselve s az iparos János, Rankovits József 
sztálvt képviselők esaknem per abszolutiim hiányozták. Jól- sevits Antal. Lobi bann

(1. Kolm Simon, X\ < 
:s id. Ofner Lipót

lehet a bál sikerültebb volt. a tavalyi- 
sem lehetünk egészen megelégedve a sil 
szerint csak akkor volna teljes, ha mim 
czája meg nem sinleué az 
illeg ezen minden esetre a 
nemesebbjétől, melyet i

1 év előttinél tnég- 
■i'rel, mely nézetünk 
n lakos, kinek tár- 

in kr. belépti dijat., nem vonmi 
liunianitarius int,ivetek egvik leg-

Síindor, Miko- 
il—1 ■ 3 (I. Ko­

vacsics József .1 irtot, Matity Dusán, Reisz József őrt—>0 krt. 
Hirschenhauser Mór. Mility Szvetozár. Hubert Mór.
Ignácz és Ehrlich X. 40— In krt. —

Fischer .lakai). Menczeiupov,
Manheim

Simon.

dozatok áréin 
ezen elég öles 
száma e.-árdiis 
nniiiio

\ I

h'j szerint, a község nem csekély : 
untál, az emberi es felebarát! szeretetni 
híreit. A tánezreud leggyakrabban előfordi 
t, de volt azért, négyes, po

minden táucznál egyaránt, izzasztót,la
— Az ó-knnizsui casino í. hó 7-én ta 

zártkörű t.áiu zvigaIinát. A könyvtárnak uj 
szaporítása volt a czim és jelszó es ez a köoni\ -‘lód 
mele-ren pártoló és felkaroló kanizsai közönségnek" el

a casino tagon es i 
számmal összegyűlj 
s (jfélutáni 8 óráié

megarra, hogy 
nem teljes 
a vigalom 
táncz. Amint örömmel értesültünk a j< 
rendezőség és a cnsinó tagjai egyaránt, 
tánczvigalom sikerével. —•

— Malmion f. évi felírnál' 7-én. 
temették el Epstein Mórt. volt csókái

Merkler 
Ignácz. itj. 
eck Miksa,

Kussin Kar úi. Rosenbaum Adolf, Bischer Sándor. Heiduska 
V.. Xiigv Fcrencz. Perlesz Berthold, Horvath Emil. Adler 
Jakab és Fischer Rudolf 80 80 krt. Kaszt.as/érv Minden 10
krt. — Fogadják a nemesszivfi adakozók e helyt is koszo­

ké.. keringő és az nejünket. A rendezőség nevében: 1 isolier Jakab, 
a Inillozókat. — I. \ moholi .ölik. tűzoltó-egylet- tegnap szombaton —
•fiitt,a meg idei saját pénztára javára tombolával egybekötött isin v.estelyt 
művekkel való rendezett. melyről legközelebbi számunkban fogunk meg- 

emlékezni.
— Bekiildeíett a kiivetketkezíí tréfás meghívó. Hahóm 

les/, atyaiiak, ha össze nem tartunk! Jótékonyvzvlu álarezos 
hál a zentai öuk. tűzoltó század javára. Mottó: Mindenkinek 
el kell menni. A zentai önkéntes tűzoltó egylet Zontán. HSS. 
évi február hó 14-én vagyis farsang utolsó_estéjén az -Eu- 

1 (feu Ilerez.ee— szálló díszt,érmében, az egyleti sovány pénztár

ist oly 
■g volt

hivott, nem tagok is csak- 
1 , 0 órakor kezdődött el 
Lillán kitartással folyt a 

en volt, hölgye 
megvoltak elegei gvarapitásái’a. de még inkább a közönség mulattatására rend­

kívüli nngv és díszes bohóc/, estélyt rendez. Polgártársak! 
„ ,, \ zentai 'százados és nem önkéntes tűzoltó, de gyakrabban

.....T éfvuitó. miiulazáltal nem gyújtó egylet működő, de többet
egaleberl.it, '"‘W1 ".ihonö, égbekiáltó tagjai, kétségbeesett színészekkel kiszámol-

Emil hitoktató ur mint, az. elhunvtmik rokona, a halottas ház- (i’vk. hogy a muszkák óriásilag fegyverkeznek, nagy mágiái­
nál megható gvászbeszédet tartott. Legven neki kömivii a löld ! országot minden nép ivel, nemzetkiilömbseg m ilui! <Itogluliu 

,, , . , . , , , ' ' . ninj aludni is sikerülni nem log nekik, bízvaMeghívás, I'olyo lm 12-en, ma vásárim p este i ma-, es tonku m nni. ami i „ ... ~ . - ,
, , . , • 1. a ímory havazások után kilátásba helyezett bo ugoika es Hu
kor a nagy vendéglő dísztermében rendezendő kórház balta a , w.uéshez. mel veket nyersen élvezve, erejüket kettőzni
nagyérdemű közönséget tistelettel meghívja a rendezőség.
Belépti díj személyenként 50 kr. családjegy 1 frt 20. Karzat- ---- -----------
jegy 81) kr. Felülfizetések a kórházalap javára köszönettel menjünk el a február 14-en rendezendő álarezos hál ha, m 
fogadtatnak ' (lurkó, UT-ik Sándor czár legvitézebb tábornoka, több hős

- - A m*., S eider Ker^l, $-*«**»»
alatt 1

hogv még hátralevő 
rongyos Hóresitnket megmentsük, minél tömegesebben

fogja. Polgártársak! Fele sem tréfa! D

- A zentai tűzoltó zenekar Neider Keresztelj vezetése ■£'*'vérísilápHó*'borávM 'harezkedvűket ven-

'• hó 15-én hamvazó szerdán Farkas Orbán vendéglőjé- X 'Magyarországtól elidegeníteni. Elöljárókép a programul- 
ben tánczestélyt rendez. Belépti dij személyenként 20 kr. ^mejy pontosan he lesz tartva. I. nagy álarezos jel- 
Kezdete 7 órakor. | vonulás. Egy kompánia az ezer egy éjszakából^ Király

1. A moholi izr. ifjúság e hó 2-án tartotta meg a „Szt- j herezeg
Egv kom]....— — , - ,
grófok, lordok, miladyk, comtessek, virágárus

1"



ä*

ében

ava~ 
ö ny­
it a

fel-

iÄÄ8?, ^SS'tímbiSf^
cseiiy1 járja,1 'tiketkyi 1 iigi kőrútjukból a rendezöség^nagy d-

dozatok árán fogott el ^czkolSa felöl jótállás vá-
maroquin körűsége es nem kisubiczkoltsaga ‘»‘ J csár.
l'iltntik Produktioik : levegő tancz, a tnnbuctui 1

Siti,» iiL.»"r4i’ete bi,„tik. bog, diotaéto» fcg

nek a XIX. század kiváncsi szemei előtt. J. Balett. Kes^J 
az Ördö» pirulái--ból. A jóizles megóvása erdekeben a ion 
dezöséo nem külföldi lábparádét mutat be. Kiemelendő a ba- 
vader táncz előadva Adolfhine és Sussanna príma ballermak 
által VI. Világra szóló esemény. Az osztrak-magyai neme 
szövetség még ^eddig titokban tartott, de bennünket igen ti-
SSTífataabb T»»gr.f.;.a hitel« B“V
kanczellártól szerencsések voltunk megnyerni, mit ejjeli pont 
19 órakor fon a rendezőség feltörni és a közönség u o
síra hozni. Végül! A zentai önkéntes tűzoltó század zenekara
ős bumbardój anak rettenetesen szomoru-vig vég eltemetese,
SE ««IS gyí« ki,é,,M. k.b.k.nbuleeua,to,
dián köhögés és szóda fröcscs beszentelessel es ezt kővető 
nagy halotti torral, melyre minden résztvevő hivatalos. így 
meztetiük a t. ez. közönséget, hogy több előre el nem árul­
ható éí fel nem fedezhető komoly titkok erdekes meglepetésül 
bőven vannak elrejtve a szűr ujjábán. Beleptijegy csak egy 
roimyos, penészes flóres. A beléptijegy elomutatasa feljogosít 
mindenkit az evés óvásra. A rendezőség mindent elkövet hogy 
az álarczos bál mindvégig a tisztesség korlátái kozott legyen 
tartható. Kezdete pont 8 óra után! Jellemezek kaphatok ju­
tányosán és szoros titoktartás mellett, matol kezdve a szín­
háznál, az álarczos bál napján pedig a négyes számú szobá­
ban Kedden február hó 14-én vagyis a bal napjan délután 
2 és 3 óra között az őrtanyából, nagy alarcsos menet log a 
városban körútra indulni.

_ Mint értesülünk a szabadkai kir. törvényszék leg-
ujabbi határozata folytán az adai járás újra leendő felosztása 
legközelebb el fog rendeltetni.

_ Utonálás. F. hó 5-én éjjel 12 és 1 óra között 
Szollár István vezérsége alatt egy egész banda támadta meg 
Fajka Búza Imrét, és öt úgy elverte, hogy felgyógyulása he­
teket fog igénybe venni. Fajkát a kórházban ápolják, a ve­
rekedő bandát pedig rendőrségünk vette kezeles ala.

— Szűz dohány ellen a pénzügyminiszter újra körren­
deletét intéz a +;>i-vény hatóságukhoz, a melyben felhívja eze­
ket, hogy a csempészetet igyekezzenek a legnagyobb erely- 
lyel megakadályozni. Az, a ki a csempészet jövedelmezőséget, 
akár az által, hogy maga is vevőnek áll be, akár csak az 
által is. hogy az ily tiltott adásvételt, különösen mint tiszt­
viselő, vagy elöljáró, minden törvényes eszközzel nem gátolja 
n ténynek vészesévé válik. A miniszter kijelenti hogy el van 
határozva a törvény rendelkezéseinek mindenkivel szemben 
vahi kérlelheti«! szigorú végrehajtására. Fölhívja ennélfogva 
a törvényhatóságot, hogy lehetőleg tisztviselőknek az egyes 
községekbe leendő kiküldése utján intézkedjék az iránt, hogy 
az elöljárók a reájuk rótt kötelességükről s kötelességmulasz­

tás esetén való büntetésükről felvilágosittassanak, továbbá 
hogy az egyes lakosok is értesüljenek ama büntetésekről, a 
„reteket magukra vonnak, ha a törvényben tiltott cselekmé­
nyeket követnek el s hogy végül oly vidékén, a melyen do­
hányt termelnek, úgy a termelőknek, mint a keiteszekne 
tudomására hozassák, hogy a csempészet üzesenek, vagy a 
dohánytermelés szabályellenes kezelésének, egyebeken kívül, 
okvetlenül következménye lesz a dohanytermelesi enge t y 
elvesztése s hogy ott, hol a csempészetet űzik a nélkül, hogy 

1 annak megakadályozásában az ugyanazon közsegbeliek ma­
guk is segédkezet nyújtanának, az eredmény a termelési en­
gedélynek nemcsak a csempészektől, de az egesz község te­
rületén való elvonása lesz.

_ Utolérhetetlen barátság. Texasban nemrégen két hír­
lapíró jóbarát hosszú idő után találkozott egymással s a vi­
szontlátás örömére az egyik meghívta a másikát egy poiar 
borra A meg hívottat ez a baráti nagylelkűség nagyon meg­
hatotta s mikor élváltak, Így szólt a társához: .Jöjj holnap 

I hozzám lapzárás előtt, pompás liirt adok a lapodnak. Mas- 
nap a bőkezű barát a mondott időben cl is ment s a mint 
benyitott a barátjához, azt az ablakon felakasztva talalta. Az 

i asztalon egy ezéduia volt a következő üzenettel: „Ez minden,
a mit érted tehetek.“ . . ,

_ A bártfai eladó leányok miatyánk ja A barttai el­
adó lányok a következő miatyánkot imádkozzak, melyet az 

I „Eperjesi Lapok- után mi is közlünk : „A mi minden bet. 
mulatságunkat add meg minekünk, és tanezolj vehin o j 

; szívesen, mint mi tánczolunk a blazirtságot affektalokkal is.
És ne hagyj bennünket az unalomban, de szabadíts meg az 
egyhangúságtól, mert tied a tetterő, az akarat és az udvar­
lás kötelezettsége most és mindörökké: Amen.“ — hozol u m 
hátha nálunk is akad, aki eképen fohászkodik. Egyébiránt a 
bártfai ifjúság erre a Miatyánkra következő „Fdvozlegye “ 
készítette: „Üdvözlégy tánczolni akaró bártfai hölgy . hibák­
kal teljes, hiúság van teveled, te vagy ugyan a leg-zebb min­
den hölgyek között, de áldástalan a te nyelvednek szülötte . 
a pletyka ! minket pellengére állítani akaró egy szűz, ne ke­
resd a hibát mibennünk kevésbé bűnösökben, de magadban 
úgy a nap, mint az est óráján. Amen!“
° * A petróleum javítása. A silányabb minőségű petro­

leum, a mellett, hogy rosszul ég, büdös is. Mimiket bajon 
úgy segíthetünk, hogy a petróleumot használat előtt meg­
szűrjük. A szűrés legegyszerűbben úgy történik, hogy egy 
tiszta üvegbe tölcsért dugunk, ebbe vászondarabot teszünk s 
a petróleumot beleöntjük. A petróleumban levő piszkot a vá­
szondarab nem bocsátja át. Ha a lámpa olajtartójába vastag 
gyapjufonalat teszünk ez is sok piszkot szi ki a petroleum m 

— Nincs többé fogfájás. A fogfájásban sz -nvedo -c 
mindenesetre érdekelni fogja az a tény, hogy di l... 
udvari fogorvos fog- és szájkonzerváló szereinek, kl1 
szájvizének állandó használata, nemcsak hogy mim in 
elejét veszi a fogfájásnak, de meg is szünteti azt. E szere v 
minden gyógyszertárban kaphatók ; de csak < l- ‘MM* j 
kell kérni, mert Anatherin-szájvizét és fogpasztáit so can ia
ínisit ják. ■ ,

' - A sertéseknek főzött eledellel hizlalása melkt., mint 
kísérletek bizonyítják, körülbelül 25% « nyereség, moh hol 
a malomvámot és a főzés diját ki kell venni. A gazdák ko-
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ziil csak kevés gyakorolja a hizlalásnak ezen módját, daczára 
annak, hogy az eledel tápértéke igy jelentékeny mérvben fo­
koztatok. Itégente a gazdák nem restelték a fáradtságot s csak­
nem kizárólagosan főtt eledellel hizlaltak, melyet a sertések 
jobban esznek és jobban emésztenek. A fő ok, mely miatt a 
főzés divatba jönni nem tud az, hogy a megfőzendő kukori- 
czát előbb meg kell őrölni, mikor a sertések nyers, erjedet- 
len darát esznek, ez a gyomorban többé-kevésbbé megerjed 
és elrontja az állatok étvágyát.

Nyilvános köszönet.
Hőn szeretett s felejthetlen kedves gyermekünk, boldo­

gult angyali Ilonkánk betegsége, elhunyta és végtisztessége 
alkalmával egyesek, egész családok, sőt hív. testületek részé­
ről is az őszinte s megható részvétnek oly számos nyilvánu- 
lásával találkoztunk, mint a melyek — az isteni végzet meg­
nyugvásában való hit mellett — kimondhatlan szülői fájdal­
munkat nagyban enyhítették s fogják enyhíteni,

Mindazoknak tehát, nevezetesen: nagyrabecsült tiszt e- 
l ő i n k n e k ; jó b a r á t a i n k n a k ; az igen tisztelt ipar­
test ii l e t n e k ; a szeretett d a l k ö r n e k ; véreinknek, a ked­
ves t a n i t ő i k a r n a k ; úgy minden egyéb t. i s m e r ő s e- 
i n k n e k és végtiszt esség -a dó köz ö nségne k, a szó­
val kifejezett, tettel kimutatott, és a kétségbeesett, vérző 
szülői szívre gyógyító balzsamként ható, meleg részvétükért 
ez utón mondunk legmélyebb köszönetét!

Végül annak, ki házunk iránti önzetlen barátságból 
áldott szive sugalatát követve drága betegünk kórágya mellett 
órákat töltött, éjt virasztott, hogy testileg-lelkileg összetört 
szülőknek segítve a kedves gyermeket az életnek megtarthatná, 
majd hogy a hosszan haldoklónak az iszonyú kínokat 
enyhítse, — neki: (J s a t ó c z k v A p o 11 ó kisasszonynak, közs. 
tanítónőnek itt. a nyilvánosság előtt is azt óhajtjuk kimon­
dani. a mindenség torához azért fohászkodunk: halmozza el 
az öt ezért — a földi élet minden áldásával!

Zent,a. 1888. felír. 9-én.
Harsányt dános és neje : 

l'brankovits Karol in.

hassák. — Előfizetési ára fűzve 1 írt., diszkütésben 2 frt. 
Alkalmilag megrendelhetők : a) „Konstantinápolyig és vissza* 
Il-ik kiadás. Ára 1 frt. b) „Parisig és vissza* ára 60 kr. 
c) „Párisi útmutató, ára 60 kr. — E két utóbbi kiadvány 
jó szolgálatot tesz mindazoknak, kik a közelgő párisi világ­
kiállítás alkalmával oda utazni szándékoznak

„Tanulmányok* czime alatt Méhner Vilmos kiadásában 
legközelebb egy körülbelül 25 iv terjedelmű munka fog meg­
jelenni, mely Gönczy Pál államtitkárnak — a hazai közok­
tatásügy érdekében kifejtet kiváló fontosságú működése fél­
századik évfordulója alkalmából — folyóiratok s lapokban 
közre bocsátott czikkeit fogja tartalmazni. Az előfizetési dij 
1 frt 60 kr., díszpéldányra pedig •’> frt. s a jövedelem a „Ma­
gyarországi tanítók árvaházi egyesületé*-re fordittatik.

— Uj lap jelent meg Aradon: „Házi Közlöny* czim 
alatt. Folyóirat a házi gazdálkodás és gyakorlati élet köré­
be vágó közhasznú ismeretek és tapasztalatok terjesztésére és 
gyakorlati alkalmazására. Szerkeszti Záray Ödön. Előfizetési 
ára egy évre 3 frt, félévre 1 frt 50, negyedévre 75 kr. In- 
gyen mutatványszámokkal szivessen szolgálnak. Egy futó pil­
lantás e számba elég arra, hogy mindenki tudomást vegyen 
ezen r.j lap föladatáról.

A „Házi Közlöny* első sorban azt akarja, hogy a ház­
tartás és házi gazdálkodás körébe vágó ezer meg ezer tudni­
való s igy közérdekű és közhasznú ismeretek a gyakorlati 
térre vive. közkincscsé váljanak E czélból csakis oly közle­
ményeket hoz, melyek reális értékkel bírván, a házi gazdál­
kodás terén anyagi haszonnal legyenek alkalmazhatók. 

Újonnan megjelent könyvek :
Lukács Piroska. Édes álmok. Elbeszélések. 60 kr.
Seress Imre. Kisebb költemények 1 Irt 60.
Molnár István. A szőlő ni ívelés és borászat kézikönyve •! frt. 
Veress bniácz. Latin- magyar és magyar-latin kézi szótár.

Vászonkötésben 4 frt.
Béldi Izor. Elemér gróf. (Regény.) 1 frt.
Deutsch József ifj. Tanulmány a répacukorról 50 kr.
Regénytár. egytemes III. évf. íl-ik kötet: Kazár Emil. Lég 

és föld. Kitörölt évek. Két elbeszélés. Vászonk. 50 kr.

Gabona piacz.
A lefolyt héten az egyes gab na neműek a következő 

árakon keltek: Búza 6 ft 70—80. — Árpa 4 ft 60 — 7(1. Kész 
kukorica 5 ft Kukoricza tavaszi szállításra .5 Irt, 20.—

- Zab 4 frt 80—5 Írtig 100 kilogrammonként.

Irodalom,
— Előfizetés felhívást „ Kómáig es vissza" v/.iiuii úti­

rajzra bocsájtott ki Bátort! Lajos a -Zalai Közlöny* szerkesz­
tője, Nagy-Kanizsán. Mint útirajz Író. nem ismeretlenül 
lép a t. közönség elé. Keleten járva, megjelent „ Konstanti­
nápoly ig es vissza* czimíi munkája mely eddig két kiadást 
ért. Nyugat tele, egész. Parisig utazva. 1878-ban kiadta 
„Parisig és vissza" czimíi könyvecskéjét Edehmyi Szabó La­
jos „Párisi útmutató*-járul együtt: s most () szentsége, a ró­
mai Pápa jubileuma alkalmával rendezett Il-ik zarándokme­
nettel Európa déli részén vala Nápoly-, illetve Pompojiig. 
Ezt a római vita irtja most, le vallásos érzelemmel. • Őszin­
tén szólva, nem tudományos kiadvány, de biztos kalauz min­
dazoknak. kik e szép utat megtenni szándékoznak, édes visz- 
szaeiulékeztető az ott jártuk részére s lehető vonzó es isme­
retterjesztő a többieknek. —■ A kiadványt 11 szentsége igen 
sikerült arczképe disziti. Folyó évi nuirezius hóban ilisz.es 
kiállításban jelenik meg. úgy, hogy a húsvéti nagy napok 
alatt Rómába zarándokoló Ill-ik menet tagjai már használ-
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
Schvarcz Sándor-

vcgy. vcgy. I korábban eszközöltetett volna, es ez a . ‘ P^-rés
1.08 9.20» I könyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejentese.ket az -.m es

1 "n* megkezdéséig alólirt, kiküldöttnek vagy írásban beadni, avagy 
neditr szóval bejelenteni tartoznak. . , , ,
’ A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táblá­
ján kifüggesztését követő naptól számíttatok.

Kelt Zentán. 1888-ik évi február hó 2-ik napján.
Eácz István,

kir. bírósági végrehajtó

M1
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pa Kosuth utcában 911. sz. házamatlj|| A
“ szóllötókékkel és gyümölcsfákkal JJlg

beültetett nagy kerttel együtt m ™ 
évi april 24-étől egy, vagyf I 
több évre is kiadom.
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■GÉPEK, SZECSKAVÁGÓK, ROSTÁK

aczélekék, vasboronák, 
valamint szurkos ponyvák. »v<~
A bécsi 1)iztositú-távsasá«- 

bécsi tűz-, jég- és jáva<léd
zentai föiigynöksége.

Kötvös-utcai, Újházi-féle házban
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi IA. t. ez. 1 — 

8-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a, zentai kir. ja- 
rásbirósá«' 128-17. 48 1887. számú végzésé áltál Ada-nndioli hi­
telintézet” részvénytársaság javán, dános Imre, 1 al es 1 éter 
..11,Ml. löt) frt s:’, kr. töke. ezután 188,. ev augusztus lm - .
na)»jutói számit,íiikIo 0° 0 kíimiitiii eddig összesen 88 frt 58 
kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési vég- 
ró,ajtós alkalmával biróilng lefoglalt és 114L Irt - ki ra gg 
becsült a:, m. ni. csöves kukoricza, 7, 1«, 2 kocsi 2 teilen 1 ^ 
serté-s 1 üsző borjú, 4 lóra való szerszám es 14-.J.3 sz- 1 |yg 
1,-, 1 Hornsby félé gözinozgonyból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. _ |l|

Mely árverésnek a zentai kir. járási,irósági 1<18. >’s »80 g| 
1888. sz. kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínen, vagyis g| 
Moh,don. a község házánál leendő eszközlésére 1- 88,-1 k ev ** 
február hé, 14-ik napjának délelőtt 10 ontja batáridőül 
kit,űzetik es ahhoz a venni szándékozok ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságuk ezen árveré­
sen az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbel 
merőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételara az 1. - 1. ovi I,. - 
t. ez. 108 S-ában megállapított feltételek szerint lesz kiti-
zctendo-i Mhivatnak mindaz„k, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégít 
tetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalni
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legcsekélyebb próba-vásárlásánál
• - 11 .mi. a n érdemű közönség, hogy 

mindennemű

divatos kalapok és sapkák
a legjobb gyártmányú

férfi-, női s gyermek-cipők
valamint csizmák tgA—

kalap- és lábbeli üzletemben
(főtéren Xikolits-féle ház) ^ |;g

gyári, sőt azon aluli árakon szerezhetők be. ||
... . 1 -.............. ; L-í'iv.iiusi'aet e K< n- »*«■
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Kérem tehát a n. e. Kuzu,mv8 ,
i vező teltételeket saját előnyére fordítani es 

szükségletét, e cikkekben mielőbb beszelezn .
Í|" Zentán, 188-8. február hóban.
|| alázattal
II Weinberger S. W.
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